The Angel Said ToMary ...

Quasi ein Gospel
von Wolfgang Nening, 2006
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1. The an-gel said to Ma-ry:_ Hey, girll_ Hey, girl!_ Don't you fear! Al -
2. The an-gel said to Jo-seph. Hey, manL Hey, manL Don'tyou fearl  Just
3. The an-gels told the shepherds. Hey, guyst Hey, guysl Don't you fearL For
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1. The an-gel said to Ma-ry:_ Hey, girll_ Hey, girll_ Don't you fear!l Al -
2. The an-gel said to Jo-seph. Hey, manL Hey, manL Don'tyou fearl  Just
3. The an-gels told the shepherds. Hey, guyst Hey, guysl Don't you fearL For
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1. The an-gel said to Ma-ry:_ Hey, girll_ Hey, girll_ Don't you fearl Al -
2. The an-gel said to Jo-seph. Hey, manL Hey, manL Don'tyou fearl  Just
3. The an-gels told the shepherds. Hey, guysLt Hey, guysl Don't you fearL For
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1.mi8h -ty God is with you. You'll be__ bles - sed,. so don't you fearl
2.take your Ma - ry with you. She'll be__ all - right, so don't you fearl

3.God "is co-ming to youl You'll all__ be saved, so don'tyou fearL
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1.migh-ty God is with you. You'll be__ bles - sed,. so don't you feart
2.take your Ma - ry with you. She'll be__ all - right, so don't you fearL
3.God "is co-ming to youl You'll all__ be saved, so don't you fearL
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1.m|8h -ty God is with you. You'll be__ bles - sed,. so don't you fearL
2.take your Ma - ry with you. She'll be__ all - right, so don't you fearL
3.God "is co-ming to youl You'll all__ be saved, so don't you fearL
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1You'll be the mo-ther of Gods on - - ly son. He'll be the sa-vior of__ us all
2.Your lit-tle ba - by boy shall save |-sra-el__ and all the na-tions from. their sins.
3.This lit-tle child has come to  make you all new. Re - joice in sin-ging A-le - lu-iah!
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1. uh on - - ly son. He'll be the sa-vior of__ us all

2. uh save |- sra-el._ and all the na-tions from. their sins.

3. uh make you all new. Re - joice in sin-ging A-le - lu-iah!
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uh on - - ly son. He'll be the sa-vior of__ us all

1.
2. uh save |- sra-el._ and all the na-tions from. their sins.
3. uh make you all new. Re - joice in sin-ging A-le - lu-iah!
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1.Yes, 'l be_ the ser-vant of the Lord. So, when
2.Yes, Il be_ the ser-vant of the Lord. So, when
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1l.Yes, I'l be_ the ser-vant of the Lord. So, when
2.Yes, I'll be_ the ser-vant of the Lord. So, when
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1. And Ma - ry said: Yes, I'll be_ the ser-vant of the Lord So, when
2. And Jo - seph said: Yes, Il be_ the ser-vant of the Lord So, when
3. The shep-herds said:
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1. willGod send an an-gelto me?_
2. willGod send an an-gelto me?_

1. willGod send an an-gelto me?_
2. willGod send an an-gelto me?_

1. will God send an an-gelto me?
2. willGod send an an-gelto me?
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3.Yes,we'll spread the Good News of the Lord. So sure-ly
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3.Yes,we'll spread the Good News of the Lord. So sure-ly
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3.Yes,we'll spread the Good News of the Lord, the Good News of the Lord. So sure-ly
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3.God willsendan an-gel to me!
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3.God willsendan an-gel to me!
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3.God willsendan an-gel to me!
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